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Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 26 avril 

2011.



31379/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Dans le cadre de sa proposition de médiation pour 

l’accord interprofessionnel 2011-2012 (AIP), le gou-

vernement souhaite apporter quelques modifi cations 

au Code des impôts sur les revenus 1992 (CIR 92) en 

vue de:

— l’exonération de la prime d  accompagnement 

visée au Chapitre 6 de la loi du … modifi ant la loi du 

1er février 2011 portant la prolongation de mesures de 

crise et l’exécution de l’accord interprofessionnel, et 

exécutant le compromis du gouvernement relatif au 

projet d’accord interprofessionnel;

— l’exonération limitée pour les rémunérations obte-

nues dans le cadre d’un licenciement, plus précisément 

pour les rémunérations perçues pendant la période de 

préavis prestée, et pour les indemnités de licenciement;

— l’augmentation du revenu net pour les plus bas 

salaires.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, cet 

article précise que cette loi règle une matière visée à 

l’article 78 de la Constitution.

Art. 2

Le gouvernement entend pérenniser la prime de 

crise de 1 666 euros existante qui constituera à partir 

du 1er janvier 2012 la prime d’accompagnement selon 

les modalités proposées dans l’AIP. Ceci est réglé 

dans le volet social de l’AIP. Il est proposé d’exonérer 

d’impôt sur les revenus la prime d’accompagnement 

tout comme la prime de crise actuelle (article 2, A, 1°, 

du projet).

En outre, le gouvernement propose d’instaurer 

une exonération d’impôt limitée pour les rémunéra-

tions obtenues dans le cadre d’un licenciement, plus 

précisément pour les rémunérations perçues pour la 

période de préavis prestée, et pour les indemnités de 

licenciement.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In het kader van haar bemiddelingsvoorstel voor het 

interprofessioneel akkoord 2011-2012 (IPA), wenst de 

regering een aantal wijzigingen aan te brengen aan 

het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (WIB 

92), met het oog op:

—de belastingvrijstelling van de begeleidings-

premie als bedoeld in Hoofdstuk 6 van de wet van 

… houdende aanpassing van de wet van 1 februari 

2011 houdende verlenging van de crisismaatregelen 

en uitvoering van het interprofessioneel akkoord, en 

tot uitvoering van het compromis van de regering 

met betrekking tot het ontwerp van interprofessioneel 

akkoord;

— beperkte belastingvrijstelling voor bezoldigingen 

die worden verkregen in het kader van een ontslag, 

meer bepaald de bezoldigingen voor de gepresteerde 

opzegtermijn, en voor de opzegvergoedingen;

— een verhoging van het netto-inkomen voor de 

laagste lonen.

BESPREKING VAN DE ARTIKELEN

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet, be-

paalt dit artikel dat de wet een door artikel 78 van de 

Grondwet beoogde aangelegenheid regelt.

Art. 2

De regering wil de bestaande crisispremie van 

1 666 euro bestendigen die vanaf 1 januari 2012 een 

begeleidingspremie zal zijn volgens de modaliteiten in 

het IPA. Dit wordt geregeld in het sociale luik van het 

IPA. Er wordt voorgesteld om de begeleidingspremie, 

net als de huidige crisispremie, vrij te stellen van in-

komstenbelastingen (artikel 2, A, 1°, van het ontwerp).

Tevens stelt de regering voor een beperkte be-

lastingvrijstelling in te voeren voor bezoldigingen die 

worden verkregen in het kader van een ontslag, meer 

bepaald de bezoldigingen voor de gepresteerde op-

zegtermijn, en voor de opzegvergoedingen.
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Plus précisément, le gouvernement souhaite exo-

nérer ces rémunérations ou indemnités jusqu’à un 

montant de 425 euros (montant à indexer avec le coef-

fi cient d’indexation pour l’exercice d’imposition 2012: 

600 euros) à partir de 2012, et jusqu’à un montant de 

850 euros (montant à indexer) à partir de 2014 (article 

2, A, 2° et 2, B, du projet).

L’exonération ne sera pas accordée dans un certain 

nombre de cas (article 2, A, 3°, du projet).

Ce sera la cas lorsque le contrat de travail:

— est un contrat à durée déterminée ou pour un travail 

clairement défi ni;

— est résilié par le travailleur;

— est résilié pendant la période d’essai;

— est résilié en vue de la pension ou de la prépen-

sion;

— est résilié pour motif grave.

Suite à la remarque du Conseil d’État, l’alinéa dans 

lequel il était stipulé que l’exonération n’était pas oc-

troyée aux travailleurs qui percevaient déjà au moment 

de leur engagement un haut salaire et qui pouvaient par 

conséquent fi xer dans leur contrat de travail une période 

de préavis à respecter par l’employeur, est supprimé.

Afi n de lutter contre les abus, l’exonération est égale-

ment limitée de deux manières, à savoir par licenciement 

et par période imposable.

Ainsi, lorsque les rémunérations ou indemnités visées 

sont payées ou attribuées dans le cadre de la rupture 

d’un contrat de travail sur plus d’une période imposable, 

l’exonération ne sera accordée que pour un maximum 

de 425 (850) euros. Lorsqu’au cours de la première 

période imposable, un montant inférieur au montant 

maximum a été payé ou attribué, une exonération peut 

encore être accordée au cours de la période imposable 

qui suit, mais uniquement pour le solde. Le montant 

maximum de l’exonération par licenciement est fi xé en 

fonction de la notifi cation du congé.

Le cas échéant, l’exonération sera, au cours d’une 

même période imposable, imputée par priorité sur 

les rémunérations pour préavis presté. En effet, ces 

rémunérations sont en principe imposables au taux 

progressif, contrairement aux indemnités obtenues à 

Meer bepaald wenst de regering deze bezoldigin-

gen of vergoedingen vrij te stellen tot een bedrag van 

425 euro (te indexeren bedrag, met indexatiecoëfficiënt 

voor aanslagjaar 2012: 600 euro) vanaf 2012, en tot een 

bedrag van 850 euro (te indexeren bedrag) vanaf 2014 

(artikel 2, A, 2° en 2, B van het ontwerp).

De vrijstelling zal in een aantal gevallen niet worden 

verleend (artikel 2, A, 3°, van het ontwerp).

Dit zal het geval zijn wanneer de arbeidsovereen-

komst:

— een overeenkomst is voor bepaalde duur of voor 

een duidelijk omschreven werk;

— wordt beëindigd door de werknemer;

— wordt beëindigd tijdens de proefperiode;

— wordt beëindigd met het oog op pensioen of 

brugpensioen;

— wordt beëindigd om dringende redenen.

Ingevolge de opmerking van de Raad van State 

wordt het lid waarin wordt bepaald dat de vrijstelling 

niet wordt verleend aan werknemers die bij de indienst-

treding reeds een hoog loon kregen en derhalve een 

door de werkgever te respecteren opzegtermijn in hun 

arbeidsovereenkomst konden vastleggen, uit het ont-

werp geschrapt.

Teneinde misbruiken tegen te gaan, wordt de vrijstel-

ling ook op twee manieren beperkt, met name per opzeg 

en per belastbaar tijdperk.

Zo zal, wanneer de beoogde bezoldigingen of ver-

goedingen in het kader van de beëindiging van één 

arbeidsovereenkomst worden betaald of toegekend 

over méér dan één belastbaar tijdperk, de vrijstelling 

slechts voor maximum 425 (850) euro worden verleend. 

Wanneer in het eerste belastbaar tijdperk minder dan 

het maximumbedrag werd betaald of toegekend, kan 

in het daaropvolgende belastbaar tijdperk nog een vrij-

stelling worden verleend, zij het slechts voor het saldo. 

Het maximumbedrag van de vrijstelling per opzeg wordt 

bepaald in functie de betekening van de opzegging.

Desgevallend zal de vrijstelling binnen eenzelfde 

belastbaar tijdperk bij voorrang worden aangerekend op 

de bezoldigingen voor gepresteerde opzegtermijn. Deze 

zijn in beginsel immers belastbaar tegen het progressief 

tarief, in tegenstelling tot de vergoedingen verkregen 
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la suite de la rupture d’un contrat de travail qui sont en 

principe imposables à un taux moyen.

L’employeur devra tenir compte de cette limitation 

et de cet ordre d’imputation lors de la retenue du pré-

compte professionnel et de l ’élaboration des fi ches 

281.10/281.20.

Lorsqu’un contribuable reçoit au cours de la période 

imposable des rémunérations pour préavis presté et/ou

des indemnités de préavis émanant de plusieurs 

employeurs, l’exonération sera également limitée. Le 

montant maximum sera le montant applicable sur les 

congés notifi és pendant la période imposable même et 

l’exonération sera imputée par priorité sur les rémuné-

rations de la période prestée.

Art. 3

Le seuil de 615 euros (montant à indexer) pour la 

taxation distincte des indemnités de dédit prévu à 

l’article 171, 5°, a, CIR 92 ne se justifi e plus à la lumière 

de l’exonération expliquée ci-avant et est donc abrogé.

Art. 4 à 6

Dans le cadre de sa proposition de médiation pour 

l’accord interprofessionnel 2011-2012, le gouvernement 

s’est également proposé de relever le salaire net de 

120 euros sur base annuelle pour les travailleurs ayant 

un bas salaire. De cette manière, une nouvelle étape 

est franchie dans le cadre de la lutte contre le chômage 

et dans le cadre de l’évolution du pouvoir d’achat des 

personnes disposant d’un salaire minimum.

Afi n de concrétiser cette augmentation de 120 euros 

nets au maximum, on a instauré un nouveau crédit 

d’impôt (y compris pour les dirigeants d’entreprise 

dans un lien de contrat de travail) pour les travailleurs 

assujettis aux cotisations sociales complètes (article 

289ter/1 en projet).

Le crédit d’impôt est égal à 5,7 p.c. de la réduction 

sur les cotisations personnelles des travailleurs pour la 

sécurité sociale (bonus à l’emploi) qui a été réellement 

attribuée sur les rémunérations payées ou attribuées à 

partir du 1er janvier 2011, avec un maximum de 120 euros 

par période imposable (montant indexé pour l’exercice 

d’imposition 2012). Ce montant maximum correspond 

à 5,7 p.c. du montant maximum sur base annuelle du 

bonus à l’emploi, à savoir 2 100 euros.

wegens het beëindigen van de arbeidsovereenkomst die 

in beginsel belastbaar zijn tegen een gemiddeld tarief.

De werkgever zal met deze beperking en deze aan-

rekeningsvolgorde rekening moeten houden bij het 

inhouden van de bedrijfsvoorheffing en het opstellen 

van de fi ches 281.10/281.20.

Wanneer een belastingplichtige in het belastbaar 

tijdperk van meerdere werkgevers bezoldigingen voor 

gepresteerde opzegtermijn en/of opzegvergoedingen 

ontvangt, zal de vrijstelling eveneens worden beperkt. 

Het maximumbedrag zal het bedrag zijn dat van toepas-

sing is op de in het belastbaar tijdperk zelf betekende 

opzeggingen en de vrijstelling zal ook bij voorrang 

worden aangerekend op de bezoldigingen voor gepres-

teerde termijn.

Art. 3

De drempel van 615 euro (te indexeren bedrag) voor 

de afzonderlijke taxatie van opzeggingsvergoedingen 

vervat in artikel 171, 5°, a, WIB 92 is in het licht van 

de hiervoor toegelichte vrijstellingsregeling nog weinig 

zinvol en wordt derhalve opgeheven.

Art. 4 tot 6

In het kader van haar bemiddelingsvoorstel voor het 

interprofessioneel akkoord 2011-2012 heeft de regering 

zich ook voorgenomen om voor de werknemers met 

een laag loon het nettoloon met 120 euro op jaarbasis 

op te trekken. Op die manier wordt een nog een stap 

vooruit gezet in de strijd tegen de werkloosheidsval en 

in de evolutie van de koopkracht van personen met een 

minimumloon.

Om deze verhoging van maximum 120 euro netto te 

realiseren, wordt een nieuw belastingkrediet ingevoerd 

dat wordt verleend aan werknemers (met inbegrip van de 

bedrijfsleiders in vast dienstverband) die onderworpen 

zijn aan de volledige sociale bijdragen (artikel 289ter/1 

in ontwerp).

Het belastingkrediet is gelijk aan 5,7 pct. van de ver-

mindering op de werknemersbijdragen voor de sociale 

zekerheid (werkbonus) die effectief werd toegekend op 

de vanaf 1 januari 2011 betaalde of toegekende bezoldi-

gingen, met een maximum van 120 euro per belastbaar 

tijdperk (geïndexeerd bedrag voor aanslagjaar 2012). 

Dit maximumbedrag stemt overeen met 5,7  pct. van 

het maximumbedrag op jaarbasis van de werkbonus, 

te weten 2 100 euro.
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Tout comme le bonus à l’emploi, le crédit d’impôt sera 

dégressif en fonction de la hauteur du salaire mensuel 

de référence, allant de 120 euros par an pour les salaires 

mensuels atteignant 1 415,24 euros à 0 euros pour les 

salaires mensuels supérieurs à 2 247,83 euros.

Le nouveau crédit d’impôt est:

— imputable sur l’impôt des personnes physiques 

(adaptation de l’article 290, CIR 92 par l’article 5 du 

projet) et sur l’impôt des non-résidents (développement 

de la modifi cation à l’article 290 à l’impôt des non-rési-

dents via l’article 294, CIR 92) et

— remboursable (modifi cation de l’article 304, § 2, 

alinéa 1er, CIR 92 par l’article 6 du projet).

Tout comme pour les crédits d’impôt existants, le 

nouveau crédit d’impôt n’entre pas en considération 

pour le calcul de la taxe communale additionnelle et 

de la taxe d’agglomération additionnelle (article 466, 

alinéa 1er, CIR 92). Cela vaut également pour le calcul 

des centimes additionnels au profi t de l’État à l’impôt 

des non-résidents (article 245, CIR 92).

Le vice-premier ministre et ministre des Finances,

Didier REYNDERS

Net zoals de werkbonus, zal het belastingkrediet 

degressief zijn in functie van de hoogte van het referte-

maandloon, gaande van 120 euro per jaar voor maand-

lonen tot 1 415,24 euro tot nul euro voor maandlonen 

boven 2 247,83 euro.

Het nieuwe belastingkrediet is:

— verrekenbaar met de personenbelasting (aanpas-

sing van artikel 290, WIB 92 door artikel 5 van het ont-

werp) en de belasting niet-inwoners (doorwerking van 

de wijziging aan artikel 290 in de belasting niet-inwoners 

via artikel 294, WIB 92) en

— terugbetaalbaar (wijziging van artikel 304, §  2, 

eerste lid, WIB 92 door artikel 6 van het ontwerp).

Net als de bestaande belastingkredieten, wordt het 

nieuwe belastingkrediet ook buiten beschouwing gelaten 

voor de berekening van de aanvullende gemeente- en 

agglomeratiebelasting (artikel 466, eerste streepje, 

WIB 92). Dit geldt ook voor de berekening van de op-

centiemen ten bate van de Staat in de belasting der 

niet-inwoners (artikel 245, WIB 92).

De vice-eerste minister en minister van Financiën,

Didier REYNDERS
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AVANT-PROJET DE LOI 

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifi ant le Code des impôts sur 

les revenus 1992 en ce qui concerne le bonus 

à l’emploi et l’indemnité de dédit

Article 1er

 La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de 

la Constitution.

Art. 2

A.  À l’article 38 du Code des impôts sur les revenus 1992, 

modifi é en dernier lieu par la loi du 22 décembre 2009, les 

modifi cations suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est complété par un 26° 

rédigé comme suit:

“26° la prime d’accompagnement visée aux articles 38 à 

43 de la loi du … modifi ant la loi du 1er février 2011 portant la 

prolongation de mesures de crise et l’exécution de l’accord 

interprofessionnel, et exécutant le compromis du gouverne-

ment relatif au projet d’accord interprofessionnel.”;

2° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est complété par un 27° 

rédigé comme suit:

“27° à concurrence de maximum 425 EUR, les rémuné-

rations obtenues en raison ou à l’occasion de l’exercice de 

l’activité professionnelle pendant la période de préavis et les 

indemnités payées contractuellement ou non par l’employeur 

en raison ou à l’occasion de la rupture d’un contrat de travail, 

aux conditions et modalités fi xées au §  5.”;

3° il est complété par un § 5 rédigé comme suit:

“§  5. L’exonération visée au § 1er, alinéa 1er, 27°, est accor-

dée à condition que le contrat de travail:

— est un contrat à durée indéterminée;

— est résilié par l’employeur;

—  n’est pas résilié pendant la période d’essai, en vue de 

la prépension ou de la pension ou pour motif grave.

L’exonération n’est pas accordée au travailleur pour qui le 

délai de préavis à prendre en considération par l’employeur 

peut être fi xé par convention, conformément à l’article 82, 

§ 5, [ou 86/2, § 3,] de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats 

de travail [ou d’une disposition similaire dans un autre État 

membre de l’Espace économique européen].

VOORONTWERP VAN WET 

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van het Wetboek 

van de inkomstenbelastingen 1992  wat de werkbonus 

en de opzeggingsvergoeding betreft

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 

78 van de Grondwet.

Art. 2

 A. In artikel 38 van het Wetboek van de inkomstenbelastin-

gen 1992, laatst gewijzigd bij de wet van 22 december 2009, 

worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met een bepa-

ling onder 26°, luidende:

“26° de begeleidingspremie bedoeld in de artikelen 38 tot 

43 van de wet van … houdende aanpassing van de wet van 

1 februari 2011 houdende verlenging van de crisismaatrege-

len en uitvoering van het interprofessioneel akkoord, en tot 

uitvoering van het compromis van de regering met betrekking 

tot het ontwerp van interprofessioneel akkoord.”;

2° paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met een bepa-

ling onder 27°, luidende:

“27° ten belope van maximum 425 EUR en onder de voor-

waarden en modaliteiten bepaald in § 5, de bezoldigingen 

die zijn verkregen uit hoofde van of naar aanleiding van het 

uitoefenen van de beroepswerkzaamheid tijdens de opzeg-

termijn en de vergoedingen die door de werkgever al of niet 

contractueel zijn betaald uit hoofde van of naar aanleiding 

van de stopzetting van arbeid   of de beëindiging van een 

arbeidsovereenkomst.”;

3° het wordt aangevuld met een paragraaf 5, luidende:

“§ 5. De in § 1, eerste lid, 27°, bedoelde vrijstelling wordt 

verleend op voorwaarde dat de arbeidsovereenkomst:

— een overeenkomst van onbepaalde duur is;

— door de werkgever wordt beëindigd;

— niet wordt beëindigd tijdens de proefperiode, met het oog 

op brugpensioen of pensionering of wegens dringende reden.

De vrijstelling wordt niet verleend aan de werknemer  voor 

wie de door de werkgever in acht te nemen opzeggingstermijn 

bij overeenkomst kan worden vastgesteld overeenkomstig 

artikel 82, § 5, [of artikel 86/2, § 3,] van de wet van 3 juli 1978 

betreffende de arbeidsovereenkomsten [of een gelijkaardige 

bepaling in een andere lidstaat van de Europese Economi-

sche Ruimte].
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Le montant maximum de l’exonération fi xé au §  1er, alinéa 

1er, 27°, vaut par rupture du contrat de travail, indépendamment 

du moment du paiement des rémunérations et indemnités 

visées. Pour déterminer le montant maximum indexé de 

l’exonération pour rupture d’un contrat de travail, il est tenu 

compte du coefficient d’indexation applicable pour la période 

imposable pendant laquelle le congé est notifi é.

L’exonération ne peut toutefois pas non plus excéder par 

période imposable le même montant maximum tel qu’il est 

applicable aux congés notifi és pendant la période imposable.

L’exonération est appliquée par période imposable par prio-

rité sur les rémunérations obtenues en raison ou à l’occasion 

de l’exercice de l’activité professionnelle pendant la période 

de préavis.”.

B. Dans le §  1er, alinéa 1er, 27°, du même article, inséré 

par A, 2°, les mots “425 EUR” sont remplacés par les mots 

“850 EUR”.

Art. 3

 Dans l’article 171, 5°, a, du même Code, modifi é par les 

arrêtés royaux des 20 juillet 2000 et 13 juillet 2001, les mots 

“dont le montant brut dépasse 615 EUR,” sont abrogés.

Art. 4

 Dans le titre VI, chapitre II, section IVbis, sous-section 

Ire, du même Code, il est inséré un article 289ter/1, rédigé 

comme suit:

“Art. 289ter/1. Un crédit d’impôt est accordé aux contri-

buables ayant un bas salaire qui sont assujettis:

— soit aux régimes visés à l’article 21, §  1er, 1 ° à 3° et 5°, 

de la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux 

de la sécurité sociale des travailleurs salariés,

— soit aux régimes visés à l’article 1er, 1° à 4° de l’arrêté-loi 

du 10 janvier 1945 concernant la sécurité sociale des ouvriers 

mineurs et assimilés,

— soit aux régimes visés à l’article 1er, 1° à 3°, de l’arrêté-loi 

du 7 février 1945 concernant la sécurité sociale des marins 

de la marine marchande.

Le crédit d’impôt est égal à 5,7 p.c. de la réduction des 

cotisations personnelles de sécurité sociale réellement accor-

dée sur les rémunérations obtenues pendant la période impo-

sable, en application de l’article 2 de la loi du 20 décembre 

1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme d’une 

réduction des cotisations personnelles de sécurité sociale 

aux travailleurs salariés ayant un bas salaire et à certains 

travailleurs qui ont été victimes d’une restructuration.

Het maximumbedrag van de vrijstelling bepaald in §   1, 

eerste lid, 27°, geldt per beëindiging van de arbeidsovereen-

komst, ongeacht het tijdstip van de betaling van de bedoelde 

bezoldigingen en vergoedingen. Om het geïndexeerde maxi-

mumbedrag van de vrijstelling voor de beëindiging van een 

arbeidsovereenkomst te bepalen, wordt rekening gehouden 

met de indexeringscoëfficiënt die van toepassing is voor het 

belastbaar tijdperk waarin de opzegging ter kennis is gebracht.

De vrijstelling mag evenmin per belastbaar tijdperk meer 

bedragen dan datzelfde maximumbedrag zoals dat van toe-

passing is op de opzeggingen die in het belastbaar tijdperk 

zelf ter kennis zijn gebracht.

De vrijstelling wordt per belastbaar tijdperk bij voorrang 

toegepast op de uit hoofde van of naar aanleiding van het 

uitoefenen van de beroepswerkzaamheid tijdens de opzeg-

termijn verkregen bezoldigingen.”.

B. In de bepaling onder §  1, eerste lid, 27°, van hetzelfde 

artikel, ingevoegd bij A, 2°, worden de woorden “425 EUR” 

vervangen door de woorden “850 EUR”.

Art. 3

In artikel 171, 5°, a, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de 

koninklijke besluiten van 20 juli 2000 en 13 juli 2001, worden 

de woorden “van meer dan 615 EUR bruto,” opgeheven.

Art. 4

In titel VI, hoofdstuk II, afdeling IVbis, onderafdeling I, van 

hetzelfde Wetboek, wordt een artikel 289ter/1  ingevoegd, 

luidende:

“Art. 289ter/1. Er wordt een belastingkrediet verleend aan 

belastingplichtigen met lage lonen die onderworpen zijn:

— ofwel aan de regelingen bedoeld in artikel 21, §  1, 1° tot 

3° en 5°, van de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene 

beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers,

— ofwel aan de regelingen bedoeld in artikel 1,1° tot 4° van 

de besluitwet van 10 januari 1945 betreffende de maatschap-

pelijke zekerheid van de mijnwerkers en ermee gelijkgestelde,

— ofwel aan de regelingen bedoeld in artikel 1, 1° tot 3°, van 

de besluitwet van 7 februari 1945 betreffende de maatschap-

pelijke veiligheid van de zeelieden ter koopvaardij.

Het belastingkrediet is gelijk aan 5,7 pct. van de vermin-

dering van de persoonlijke bijdragen van sociale zekerheid 

op de tijdens het belastbaar tijdperk verkregen bezoldigingen 

die daadwerkelijk is verleend met toepassing van artikel 2 van 

de wet van 20 december 1999 tot toekenning van een werk-

bonus onder vorm van een vermindering van de persoonlijke 

bijdrage van sociale zekerheid aan werknemers met lage 

lonen en sommige werknemers die het slachtoffer waren van 

een herstructurering.
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Le crédit d’impôt ne peut excéder par période imposable 

85 EUR. Les dispositions de l’article 178 sont applicables à 

ce montant.”.

Art. 5

Dans l’article 290, 3°, du même Code, remplacé par la loi 

du 10 août 2001, les mots “le crédit d’impôt visé à l’article 

289ter est imputé” sont remplacés par les mots “les crédits 

d’impôt visés aux articles 289ter et 289ter/1 sont imputés”.

Art. 6

Dans l’article 304, §  2, alinéa 1er, du même Code, remplacé 

par la loi du 22 décembre 2009, les mots “du crédit d’impôt 

visé à l’article 289ter,” sont remplacés par les mots “des cré-

dits d’impôt visés aux articles 289ter et 289ter/1,”.

Art. 7

Les articles 4 à 6 sont applicables à partir de l’exercice 

d’imposition 2012.

L’article 3 est applicable à partir de l’exercice d’imposition 

2013.

L’article 2, A est applicable aux primes, rémunérations et 

indemnités obtenues à partir du 1er janvier 2012 pour autant 

que le congé soit notifi é par l’employeur au plus tôt le 1er jan-

vier 2012.

L’article 2, B est applicable aux rémunérations et indem-

nités obtenues à partir du 1er janvier 2014 pour autant que le 

congé soit notifi é par l’employeur au plus tôt le 1er janvier 2014.

Het belastingkrediet mag per belastbaar tijdperk niet meer 

bedragen dan 85 EUR. De bepalingen van artikel 178 zijn van 

toepassing op dit bedrag.”.

Art. 5

In artikel 290, 3°, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 

de wet van 10 augustus 2001, worden de woorden “wordt 

het belastingkrediet genoemd in artikel 289ter,” vervangen 

door de woorden “worden de belastingkredieten bedoeld in 

de artikelen 289ter en 289ter/1,”.

Art. 6

In artikel 304, §  2, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 

vervangen bij de wet van 22  december 2009, worden de 

woorden “van het in artikel 289ter bedoelde belastingkrediet,” 

vervangen door de woorden “van de in de artikelen 289ter en 

289ter/1 bedoelde belastingkredieten,”.

Art. 7

 De artikelen 4 tot 6 zijn van toepassing vanaf aanslagjaar 

2012.

Artikel 3 is van toepassing vanaf aanslagjaar 2013.

Artikel 2, A is van toepassing op de premies, bezoldigingen 

en vergoedingen die worden verkregen vanaf 1 januari 2012, 

voor zover de opzegging door de werkgever ten vroegste op 

1 januari 2012 is ter kennis gebracht.

Artikel 2, B is van toepassing op de bezoldigingen en 

vergoedingen die worden verkregen vanaf 1  januari 2014, 

voor zover de opzegging door de werkgever ten vroegste op 

1 januari 2014 is ter kennis gebracht.
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT

N° 49.331 DU 3 MARS 2011

Le Conseil d’État, section de législation, premièrechambre, 

saisi par le Ministre des Finances le 28  févriér  2011d’une 

demande d’avis, dans un délai de cinq jours ouvrables, sur 

un projet de loi “modifi ant le Code des impôts sur les reve-

nus 1992 en ce qui concerne le bonus à l’emploi et l’indemnité 

de dédita donné l’avis suivant:

conformément à l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois 

coordonnées sur le Conseil d’État, la demande d’avis doit 

indiquer les motifs qui en justifi ent le caractère urgent.

En l’occurrence, l’urgence est motivée ainsi qu’il suit:

“Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd 

door de omstandigheid dat de regering het ontwerp van een 

interprofessioneel akkoord dat door sommige sociale partners 

werd verworpen tot zich heeft genomen, wenst zij, in het kader 

van haar bemiddelingsvoorstel, een aantal wijzigingen aan 

[het] Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (WIB 92) 

aan te brengen, met het oog op:

— een belastingvrijstelling van de begeleidingspremie;

— beperkte belastingvrijstelling voor bezoldigingen die 

worden verkregen in het kader van een ontslag, meer bepaald 

de bezoldigingen voor de gepresteerde opzegtermijn, en voor 

de opzegvergoedingen;

— een verhoging van het netto-inkomen voor de laagste 

lonen. De verhoging van de netto-inkomsten zal maande-

lijks via een verlaging van de bedrijfsvoorheffing worden 

doorgevoerd.

Het koninklijk besluit tot wijziging van het KB/WIB 92, wat 

de bedrijfsvoorheffing betreft, moet van toepassing zijn op 

de vanaf 1 april 2011 betaalde of toegekende inkomsten. Het 

moet dan ook ten spoedigste worden ter kennis gebracht van 

de schuldenaars van de bedrijfsvoorheffing”.

*

*     *

Conformément à l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 

le Conseil d’État, la section de législation a fait porter son 

examen essentiellement sur la compétence de l’auteur de 

l’acte, le fondement juridique 1 et l ’accomplissement des 

formalités prescrites.

*

*     *

1 S'agissant d'un avant-projet de loi, on entend par fondement 

juridique la conformité aux normes supérieures.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

NR. 49.331 VAN 3 MAART 2011

De Raad van State, afdeling Wetgeving, eerstekamer, op 

28  februari 2011 door de Minister van Financiën verzocht 

hembinnen een termijn van vijf werkdagen, van advies te 

dienen over een voorontwerp van wet “tot wijziging van het 

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 wat de werkbo-

nus en de opzeggingsvergoeding betreftheeft het volgende 

advies gegeven:

artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad 

van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, moeten in de 

adviesaanvraag de redenen worden opgegeven tot staving 

van het spoedeisende karakter ervan.

 In het onderhavige geval wordt het verzoek om 

spoedbehandeling als volgt gemotiveerd:

“Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd 

door de omstandigheid dat de regering het ontwerp van een 

interprofessioneel akkoord dat door sommige sociale partners 

werd verworpen tot zich heeft genomen, wenst zij, in het kader 

van haar bemiddelingsvoorstel, een aantal wijzigingen aan 

[het] Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (WIB 92) 

aan te brengen, met het oog op:

— een belastingvrijstelling van de begeleidingspremie;

— beperkte belastingvrijstelling voor bezoldigingen die 

worden verkregen in het kader van een ontslag, meer bepaald 

de bezoldigingen voor de gepresteerde opzegtermijn, en voor 

de opzegvergoedingen;

— een verhoging van het netto-inkomen voor de laagste lo-

nen. De verhoging van de netto-inkomsten zal maandelijks via 

een verlaging van de bedrijfsvoorheffing worden doorgevoerd.

Het koninklijk besluit tot wijziging van het KB/WIB 92, wat 

de bedrijfsvoorheffing betreft, moet van toepassing zijn op 

de vanaf 1 april 2011 betaalde of toegekende inkomsten. Het 

moet dan ook ten spoedigste worden ter kennis gebracht van 

de schuldenaars van de bedrijfsvoorheffing”.

*

*     *

Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op 

de Raad van State, heeft de afdeling Wetgeving zich moeten 

beperken tot het onderzoek van de bevoegdheid van de stel-

ler van de handeling, van de rechtsgrond 1, alsmede van de 

vraag of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

*

*     *

1 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt daaron-

der de overeenstemming met de hogere rechtsnormen verstaan.
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PORTÉE DE L’AVANT-PROJET

L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet de 

modifi er le Code des impôts sur les revenus 1992 (ci-après: 

CIR 92) en vue:

— d’exonérer d’impôt la prime d’accompagnement  2 (voir 

l ’article 2, A, 1°, du projet);

— d’instituer une exonération d’impôt limitée et condition-

nelle pour les rémunérations et indemnités obtenues dans 

le cadre d’un licenciement (article 2, A, 2° et 3°, et B; voir 

également l’article 3); 

— d’octroyer un crédit d’impôt aux contribuables ayant un 

bas salaire (articles 4 à 6).

Le crédit d’impôt s’applique à partir de l’exercice d’imposi-

tion 2012, tandis que la prime d’accompagnement, les rému-

nérations et indemnités sont exonérées à partir de l’exercice 

d’imposition 2013. Cette exonération, prévue à l’article 2, A, 

du projet, est applicable aux primes, rémunérations et indem-

nités obtenues à partir du ler janvier 2012 pour autant que le 

congé soit notifi é par l’employeur au plus tôt le 1er janvier 2012. 

L’exonération majorée, instaurée par l’article 2, B, du projet, 

est applicable aux rémunérations et indemnités obtenues à 

partir du 1er janvier 2014 pour autant que le congé soit notifi é 

par l’employeur au plus tôt le 1er janvier 2014 (article 7).

EXAMEN DU TEXTE

Art. 2

Il découle de l’article 2, A, 3°, du projet (article 38, § 5 

C.I.R. 92, en projet) que l’exonération de rémunérations et 

indemnités n’est pas octroyée au travailleur pour qui le délai de 

préavis à observer par l’employeur peut être fi xé par conven-

tion, conformément à l’article 82, § 5, ou à l’article 86/2, § 33, 

de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail “ou 

[…] [à] une disposition similaire dans un autre État membre 

de Espace économique européen”.

  

Ces dispositions de la loi relative aux contrats de travail 

s’appliquent aux employés4. Dans les deux cas, un seuil de 

rémunération de 32 200 euros est appliqué.

À cet égard, la question est de savoir pourquoi une dis-

tinction est faite entre des employés dont la rémunération 

annuelle dépasse  32 200 euros au moment de l ’entrée 

2 La prime d'accompagnement sera instaurée par une loi dis-

tincte. Voir le chapitre 6 de l'avant-projet de loi "modifi ant la loi 

du 1er février 2011 portant la prolongation de mesures de crise 

et l 'exécution de l 'accord interprofessionnel, et exécutant le 

compromis au sein du Gouvernement relatif au projet d'accord 

interprofessionnel" sur lequel est donné ce jour l 'avis 49.323/1.

3 L'article 86/2, § 3, sera également instauré par le même avant-

projet que celui mentionné dans la note 1 (voir l 'article 27 de cet 

avant-projet).
4 Et, en vertu de l'article 87 de la loi relative aux contrats de travail, 

aux représentants de commerce.

STREKKING VAN HET VOORONTWERP

Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt tot 

wijziging van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 

(hierna: WIB 92) met het oog op:

— het van belasting vrijstellen van de begeleidingspremie 2 

(zie artikel 2, A, 1°, van het ontwerp);

— het instellen van een beperkte en voorwaardelijke 

belastingvrijstelling voor bezoldigingen en vergoedingen die 

worden verkregen in het kader van een ontslag (artikel 2, A, 2° 

en 3°, en B; zie ook artikel 3);

— het toekennen van een belastingkrediet aan belasting-

plichtigen met lage lonen (artikelen 4 tot 6).

Het belastingkrediet geldt vanaf het aanslagjaar  2012, 

terwijl de begeleidingspremie, bezoldigingen en vergoedin-

gen worden vrijgesteld vanaf het aanslagjaar  2013. Deze 

vrijstelling, opgenomen in artikel 2, A, van het ontwerp, is van 

toepassing op de premies, bezoldigingen en vergoedingen die 

worden verkregen vanaf 1 januari 2012, voor zover de opzeg-

ging door de werkgever ten vroegste op 1 januari 2012 ter ken-

nis is gebracht. De verhoogde vrijstelling die door artikel 2, B, 

van het ontwerp wordt ingevoerd, is van toepassing op de 

bezoldigingen en vergoedingen die worden verkregen vanaf 

1 januari 2014, voor zover de opzegging door de werkgever 

ten vroegste op die datum is ter kennis gebracht (artikel 7).

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Art. 2

Uit artikel 2, A, 3°, van het ontwerp (ontworpen artikel 38, 

§ 5 WIB 92) volgt dat de vrijstelling voor bezoldigingen en 

vergoedingen niet wordt verleend aan de werknemer voor wie 

de door de werkgever in acht te nemen opzegtermijn bij over-

eenkomst kan worden vastgesteld overeenkomstig artikel 82, 

§ 5, of artikel 86/2, § 3 3, van de wet van 3 juli 1978 betreffende 

de arbeidsovereenkomsten, “of een gelijkaardige bepaling in 

een andere Lidstaat van de Europese Economische Ruimte”.

De vermelde bepalingen van de arbeidsovereenkomsten-

wet zijn van toepassing voor de bedienden 4. In beide wordt 

een loongrens van 32200 euro per jaar gehanteerd.

Daarbij rijst de vraag waarom er een onderscheid gemaakt 

wordt tussen bedienden waarvan het jaarlijks loon 32200 euro 

overschrijdt op het ogenblik van de indiensttreding en de 

2 De begeleidingspremie zal worden ingevoerd bij een afzonderlijke 

wet. Zie hoofdstuk 6 van het voorontwerp van wet 'houdende 

aanpassing van de wet van 1 februari 2011 houdende verlenging 

van de crisismaatregelen en uitvoering van het interprofessioneel 

akkoord, en tot uitvoering van het compromis van de Regering 

met betrekking tot het ontwerp van interprofessioneel akkoord', 

waarover heden advies 49.323/1 wordt verleend.
3 Artikel 86/2 zal eveneens worden ingevoerd bij hetzelfde voor-

ontwerp als vermeld in voetnoot 1 (zie artikel 27 van dat voor-

ontwerp).
4 Alsook, krachtens artikel 87 van de arbeidsovereenkomstenwet, 

voor de handelsvertegenwoordigers.
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en service et les autres travailleurs (employés ou autres). 

L’exposé des motifs n’apporte pas de précision à ce sujet. 

Le principe d’égalité requiert que cette distinction puisse être 

adéquatement justifi ée.

La chambre était composée de

Monsieur 

 M. VAN DAMME,  président de chambre,

 

Messieurs 

 J. BAERT,

 

 W. VAN VAERENBERGH, conseillers d’État,

Messieurs

 

 M. TISON,

 L. DENYS,  assesseurs de la section 

    de législation,

 

Madame

 G. VERBERCKMOES, greffier.

Le rapport a été présenté par M. F. Vanneste, auditeur.

La concordance entre la version française et la version 

néerlandaise a été vérifi ée sous le contrôle de Monsieur 

J. Baert.

 Le greffier, Le président,

 G. VERBERCKMOES M. VAN DAMME

andere werknemers (bedienden of anderen). Terzake bevat 

de memorie van toelichting geen nadere verduidelijking. Ge-

let op het gelijkheidsbeginsel, zal voor dat onderscheid een 

deugdelijke verantwoording gegeven moeten kunnen worden.

De kamer  was samengesteld uit

De heer 

 M. VAN DAMME,  kamervoorzitter,

 

De heren 

 J. BAERT,

 

 W. VAN VAERENBERGH, staatsraden,

De heren

 

 M. TISON,

 L. DENYS,  assessoren van de 

    afdeling Wetgeving,

 

Mevrouw

 G. VERBERCKMOES, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de heer F. Vanneste, 

auditeur.

 De griffier, De voorzitter,

 G. VERBERCKMOES M. VAN DAMME
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PROJET DE LOI 

ALBERT II, ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,

SALUT. 

Sur la proposition de notre vice-premier ministre et 

ministre des Finances, 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre vice-premier ministre et ministre des Finances 

est chargé de présenter, en Notre nom aux Chambres 

législatives, et de déposer à la Chambre des représen-

tants, le projet de loi dont la teneur suit:

Article 1er

 La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

A.  À l’article 38 du Code des impôts sur les revenus 

1992, modifi é en dernier lieu par la loi du 22 décembre 

2009, les modifi cations suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est complété par un 

26° rédigé comme suit:

“26° la prime d’accompagnement visée aux articles 

38  à 43  de la loi du … modifi ant la loi du 1er  février 

2011  portant la prolongation de mesures de crise et 

l’exécution de l’accord interprofessionnel, et exécutant 

le compromis du gouvernement relatif au projet d’accord 

interprofessionnel.”;

2° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est complété par un 

27° rédigé comme suit:

“27° à concurrence de maximum 425 EUR, les rému-

nérations obtenues en raison ou à l’occasion de l’exer-

cice de l’activité professionnelle pendant la période de 

préavis et les indemnités payées contractuellement ou 

non par l’employeur en raison ou à l’occasion de la rup-

ture d’un contrat de travail, aux conditions et modalités 

fi xées au § 5.”;

WETSONTWERP 

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

ONZE GROET.

Op de voordracht van onze vice-eerste minister

en minister van Financiën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze vice-eerste minister en minister van Financiën 

is ermee belast het ontwerp van wet, waarvan de tekst 

hierna volgt, in Onze naam aan de Wetgevende Kamers 

voor te leggen en bij de Kamer van volksvertegenwoor-

digers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2.

 A. In artikel 38  van het Wetboek van de inkom-

stenbelastingen 1992, laatst gewijzigd bij de wet van 

22  december 2009, worden de volgende wijzigingen 

aangebracht:

1° paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met een 

bepaling onder 26°, luidende:

“26° de begeleidingspremie bedoeld in de artikelen 

38 tot 43 van de wet van … houdende aanpassing van 

de wet van 1  februari 2011 houdende verlenging van 

de crisismaatregelen en uitvoering van het interprofes-

sioneel akkoord, en tot uitvoering van het compromis 

van de regering met betrekking tot het ontwerp van 

interprofessioneel akkoord.”;

2° paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met een 

bepaling onder 27°, luidende:

“27° ten belope van maximum 425 EUR en onder de 

voorwaarden en modaliteiten bepaald in §  5, de bezol-

digingen die zijn verkregen uit hoofde van of naar aan-

leiding van het uitoefenen van de beroepswerkzaamheid 

tijdens de opzegtermijn en de vergoedingen die door de 

werkgever al of niet contractueel zijn betaald uit hoofde 

van of naar aanleiding van de stopzetting van arbeid   of 

de beëindiging van een arbeidsovereenkomst.”;
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3° il est complété par un § 5, rédigé comme suit:

“§ 5. L’exonération visée au § 1er, alinéa 1er, 27°, est 

accordée à condition que le contrat de travail:

— est un contrat à durée indéterminée;

— est résilié par l’employeur;

—  n’est pas résilié pendant la période d’essai, en vue 

de la prépension ou de la pension ou pour motif grave.

Le montant maximum de l’exonération fi xé au § 1er, 

alinéa 1er, 27°, vaut par rupture du contrat de travail, 

indépendamment du moment du paiement des rému-

nérations et indemnités visées. Pour déterminer le 

montant maximum indexé de l’exonération pour rupture 

d’un contrat de travail, il est tenu compte du coefficient 

d’indexation applicable pour la période imposable pen-

dant laquelle le congé est notifi é.

L’exonération ne peut toutefois pas non plus excéder 

par période imposable le même montant maximum 

tel qu’il est applicable aux congés notifi és pendant la 

période imposable.

L’exonération est appliquée par période imposable 

par priorité sur les rémunérations obtenues en raison 

ou à l’occasion de l’exercice de l’activité professionnelle 

pendant la période de préavis.”.

B. Dans le § 1er, alinéa 1er, 27°, du même article, inséré 

par A, 2°, les mots “425 EUR” sont remplacés par les 

mots “850 EUR”.

Art. 3

 Dans l’article 171, 5°, a, du même Code, modifi é par 

les arrêtés royaux des 20 juillet 2000 et 13 juillet 2001, 

les mots “dont le montant brut dépasse 615 EUR,” sont 

abrogés.

Art. 4

 Dans le titre VI, chapitre II, section IVbis, sous-sec-

tion Ire, du même Code, il est inséré un article 289ter/1, 

rédigé comme suit:

“Art. 289ter/1. Un crédit d’impôt est accordé aux 

contribuables ayant un bas salaire qui sont assujettis:

3° het wordt aangevuld met een paragraaf 5, luidende:

“§ 5. De in § 1, eerste lid, 27°, bedoelde vrijstelling 

wordt verleend op voorwaarde dat de arbeidsovereen-

komst:

— een overeenkomst van onbepaalde duur is;

— door de werkgever wordt beëindigd;

— niet wordt beëindigd tijdens de proefperiode, met 

het oog op brugpensioen of pensionering of wegens 

dringende reden.

Het maximumbedrag van de vrijstelling bepaald in § 1, 

eerste lid, 27°, geldt per beëindiging van de arbeidsover-

eenkomst, ongeacht het tijdstip van de betaling van de 

bedoelde bezoldigingen en vergoedingen. Om het ge-

indexeerde maximumbedrag van de vrijstelling voor de 

beëindiging van een arbeidsovereenkomst te bepalen, 

wordt rekening gehouden met de indexeringscoëfficiënt 

die van toepassing is voor het belastbaar tijdperk waarin 

de opzegging ter kennis is gebracht.

De vrijstelling mag evenmin per belastbaar tijdperk 

meer bedragen dan datzelfde maximumbedrag zoals 

dat van toepassing is op de opzeggingen die in het 

belastbaar tijdperk zelf ter kennis zijn gebracht.

De vrijstelling wordt per belastbaar tijdperk bij voor-

rang toegepast op de uit hoofde van of naar aanleiding 

van het uitoefenen van de beroepswerkzaamheid tijdens 

de opzegtermijn verkregen bezoldigingen.”.

B. In de bepaling onder § 1, eerste lid, 27°, van het-

zelfde artikel, ingevoegd bij A, 2°, worden de woorden 

“425 EUR” vervangen door de woorden “850 EUR”.

Art. 3

In artikel 171, 5°, a, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd 

bij de koninklijke besluiten van 20  juli 2000 en 13  juli 

2001, worden de woorden “van meer dan 615  EUR 

bruto,” opgeheven.

Art. 4

In titel VI, hoofdstuk II, afdeling IVbis, onderafdeling 

I, van hetzelfde Wetboek, wordt een artikel 289ter/1 in-

gevoegd, luidende:

“Art. 289ter/1. Er wordt een belastingkrediet verleend 

aan belastingplichtigen met lage lonen die onderworpen 

zijn:
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— soit aux régimes visés à l’article 21, § 1er, 1 ° à 3° 

et 5°, de la loi du 29 juin 1981 établissant les principes 

généraux de la sécurité sociale des travailleurs salariés,

— soit aux régimes visés à l’article 1er, 1° à 4° de 

l’arrêté-loi du 10  janvier 1945  concernant la sécurité 

sociale des ouvriers mineurs et assimilés,

— soit aux régimes visés à l’article 1er, 1° à 3°, de 

l ’arrêté-loi du 7  février 1945  concernant la sécurité 

sociale des marins de la marine marchande.

Le crédit d’impôt est égal à 5,7 p.c. de la réduction des 

cotisations personnelles de sécurité sociale réellement 

accordée sur les rémunérations obtenues pendant la 

période imposable, en application de l’article 2 de la 

loi du 20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus à 

l’emploi sous la forme d’une réduction des cotisations 

personnelles de sécurité sociale aux travailleurs salariés 

ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont été 

victimes d’une restructuration.

Le crédit d’impôt ne peut excéder par période impo-

sable 85  EUR. Les dispositions de l’article 178  sont 

applicables à ce montant.”.

Art. 5

Dans l’article 290, 3°, du même Code, remplacé par 

la loi du 10 août 2001, les mots “le crédit d’impôt visé 

à l’article 289ter est imputé” sont remplacés par les 

mots “les crédits d’impôt visés aux articles 289ter et 

289ter/1 sont imputés”.

Art. 6

Dans l’article 304, § 2, alinéa 1er, du même Code, 

remplacé par la loi du 22 décembre 2009, les mots “du 

crédit d’impôt visé à l’article 289ter,” sont remplacés par 

les mots “des crédits d’impôt visés aux articles 289ter 

et 289ter/1,”.

Art. 7

Les articles 4 à 6 sont applicables à partir de l’exer-

cice d’imposition 2012.

L’article 3 est applicable à partir de l’exercice d’impo-

sition 2013.

— ofwel aan de regelingen bedoeld in artikel 21, § 1, 

1° tot 3° en 5°, van de wet van 29 juni 1981 houdende 

de algemene beginselen van de sociale zekerheid voor 

werknemers,

— ofwel aan de regelingen bedoeld in artikel 1, 1° tot 

4° van de besluitwet van 10  januari 1945 betreffende 

de maatschappelijke zekerheid van de mijnwerkers en 

ermee gelijkgestelde,

— ofwel aan de regelingen bedoeld in artikel 1, 1° tot 

3°, van de besluitwet van 7 februari 1945 betreffende 

de maatschappelijke veiligheid van de zeelieden ter 

koopvaardij.

Het belastingkrediet is gelijk aan 5,7  pct. van de 

vermindering van de persoonlijke bijdragen van sociale 

zekerheid op de tijdens het belastbaar tijdperk verkre-

gen bezoldigingen die daadwerkelijk is verleend met 

toepassing van artikel 2 van de wet van 20 december 

1999  tot toekenning van een werkbonus onder vorm 

van een vermindering van de persoonlijke bijdrage van 

sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen en 

sommige werknemers die het slachtoffer waren van een 

herstructurering.

Het belastingkrediet mag per belastbaar tijdperk niet 

meer bedragen dan 85 EUR. De bepalingen van artikel 

178 zijn van toepassing op dit bedrag.”.

Art. 5

In artikel 290, 3°, van hetzelfde Wetboek, vervangen 

bij de wet van 10 augustus 2001, worden de woorden 

“wordt het belastingkrediet genoemd in artikel 289ter,” 

vervangen door de woorden “worden de belastingkre-

dieten bedoeld in de artikelen 289ter en 289ter/1,”.

Art. 6

In artikel 304, § 2, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 

vervangen bij de wet van 22 december 2009, worden de 

woorden “van het in artikel 289ter bedoelde belasting-

krediet,” vervangen door de woorden “van de in de arti-

kelen 289ter en 289ter/1 bedoelde belastingkredieten,”.

Art. 7

 De artikelen 4 tot 6 zijn van toepassing vanaf aan-

slagjaar 2012.

Artikel 3 is van toepassing vanaf aanslagjaar 2013.
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L’article 2, A est applicable aux primes, rémunérations 

et indemnités obtenues à partir du 1er janvier 2012 pour 

autant que le congé soit notifi é par l’employeur au plus 

tôt le 1er janvier 2012.

L’article 2, B est applicable aux rémunérations et 

indemnités obtenues à partir du 1er  janvier 2014 pour 

autant que le congé soit notifi é par l’employeur au plus 

tôt le 1er janvier 2014.

Donné à Bruxelles, le 4 avril 2011

ALBERT

PAR LE ROI:

Le vice-premier ministre et ministre des Finances,

Didier REYNDERS

Artikel 2, A is van toepassing op de premies, be-

zoldigingen en vergoedingen die worden verkregen 

vanaf 1 januari 2012, voor zover de opzegging door de 

werkgever ten vroegste op 1 januari 2012 is ter kennis 

gebracht.

Artikel 2, B is van toepassing op de bezoldigingen 

en vergoedingen die worden verkregen vanaf 1 januari 

2014, voor zover de opzegging door de werkgever ten 

vroegste op 1 januari 2014 is ter kennis gebracht.

Gegeven te Brussel, 4 april 2011

ALBERT

VAN KONINGSWEGE:

De vice-eersteminister en minister van Financiën,

Didier REYNDERS
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